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GÉNÉRATEUR
REMOVAL & REPLACEMENT

RETRAIT ET REMPLACEMENT 

Note: 
When replacing the 
generator, ensure that 
the unit is switched 
off before opening the 
back cover.
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Remarque : 
Lorsque vous remplacez 
le générateur, assurez-
vous que l’unité est hors 
tension avant de retirer 
le couvercle. 
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Insert the generator firmly into the 
recess, engaging clips 1 and 2. 

Once the generator is inserted do not 
remove it until it is indicated that a 
replacement is necessary. 

Remove the smoke cartridge from within 
the generator. 

Disengage clip 1 and lift. Repeat for clip 2 
to remove the used generator.

When replacing a generator, any dust or 
debris from the main unit can be removed 
with an air duster. Any condensation 
can be removed by wiping with a lint-
free cloth.

Insérez fermement le générateur dans le 
renfoncement, en enclenchant les clips 1 et 2. 

Une fois que le générateur est en place, ne 
le retirez pas avant qu’il ne soit indiqué de le 
remplacer. 

Sortez la cartouche fumigène du générateur. 

Désenclenchez le clip 1 et soulevez. Répétez 
l’opération pour le clip 2 afin de retirer le 
générateur usagé. 

Lors du remplacement d’un générateur, la 
poussière ou les débris présents dans l’unité 
principale peuvent être éliminés à l’aide d’un 
spray dépoussiérant. Toute condensation 
peut être essuyée à l’aide d’un chiffon non 
pelucheux. 
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